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2. This licence is subject to compliance with the Electrical
Supply Regulations 1967, the Electrical Wiring Regulations
1961, the Radio Interference Regulations 1958, and all regula-
tions made in amendment of or in substitution for any of those
regulations, as if it were a licence under the Public Works Act
1928 to erect electric lines, as well as a licence under the
Electricity Act 1968 to supply electricity to the public.

3. The systems of supply shall be as described in paragraphs
(a), (b), (¢), (@), (e), and (f) of regulation 15 of the
Electrical Supply Regulations 1967.

4. This licence shall, unless it is sooner lawfully determined,
continue in force for a period of 21 years from the date hereof.
SCHEDULE
AREA OF SUPPLY

1. All that area of the Borough of Riccarton as described in
Gazette, 1932, page 555, and shown on plan marked N.Z.E.D.

774 deposited in the office of the New Zealand Electricity
Department at Wellington.

2. Electric lines on the west side of Clyde Road from Hinau
Street to Riccarton Road, from the east side of Puroi Street
and crossing Totara Street, the west side of Dalgety Street, the
north side of Lincoln Road from Jerrold Street, the north side
of Moorhouse Avenue, the east side of Deans Avenue
to Riccarton Road, the east side of Deans Avenue at Matai
Junction; the said lines being in the Christchurch City Council
area of supply and more particularly shown by green and red
lines on a plan marked N.Z.E.D. 775 deposited in the office of
the New Zealand Electricity Department at Wellington.

Dated at Wellington this 25th day of June 1969.
T. P. SHAND, Minister of Electricity.
(N.ZE.D. 10/86/1)

Licensing Te Araroa Farmers Ltd., General Merchants, Te
Araroa, to Erect and Use Electric Lines

PURSUANT to the Electricity Act 1968, the Minister of Electricity
hereby licenses Te Araroa Farmers Ltd., general merchants, of
Te Araroa, subject to the following conditions, to lay, construct,
put up, place, and use the electric lines described in the
Schedule hereto.
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CONDITIONS -

1. This licence is subject to compliance with the Electrical
Supply Regulations 1967, the Electrical Wiring Regulations
1961, the Radio Interference Regulations 1958, and all regula-
tions made in amendment of or in substitution for any of those
regulations.

2. The systems of supply shall be as described in paragraph
(d) of regulation 15 of the Electrical Supply Regulations 1967,
and shall be an alternating current system.

3. This licence shall, unless it is sooner lawfully determined,
continue in force until the expiration of a period of 21 years
from the date hereof or until electrical energy is available
from an electric power board or other public source of supply, -
whichever is the earlier.

REVOCATION

Tuis licence is issued in place of a licence issued to Eric
Barbara, fruiterer, Jack Nicholas Barbara, hairdresser, James
Abraham, restaurant proprietor, and Mary Henderson, store-
keeper, by an Order in Council dated the 20th day of September
1950 and appearing in the Gazette on the 21st day of Septem-
ber 1950, at page 1760, which licence is consequently revoked.

—_—

SCHEDULE
ELECTRIC lines commencing from the licensee’s generator and
proceeding:
(a) in a north-easterly direction to a pole in Rimu Street, and

(b) in a westerly direction across Rata Street to a pole, then
fto the licensee’s building.

All being situated in the Ngatokawhairanui L. Block, in the
Te Araroa Township; as shown on the plan marked N.Z.E.D.
779 deposited in the office of the New Zealand Electricity
Department at Wellington.

Dated at Wellington this 25th day of June 1969.

T. P. SHAND, Minister of Electricity.
(N.Z.E.D. 11/20/410) .

Import Control Exemption Notice (No. 14) 1969

PURSUANT to regulation 16 of the Import Control Regulations 1964*, the Minister of Customs hereby gives notice as follows:
1. (a) This notice may be cited as the Import Control Exemption Notice (No. 14) 1969. ’
(b) This notice shall come into force on the day after the date of its notification in the New Zealand Gazette.

. 2. Goods of the classes specified and for the purposes of the Customs Tariff falling within the Tariff items in the First Schedule hereto,
imported from and being the produce or manufacture of any country, are hereby exempted from the requirement of a licence under the

said regulations.

3. The exemptions from the requirement of a licence under the said regulations in respect of the goods of the classes set forth in the Second
Schedule hereto, included in the exempting notices shown in the Second Schedule, are hereby withdrawn.

FIRST SCHEDULE
EXeMPTIONS CREATED

Tariff Item

Classes of Goods

Ex 21 .07.03} Special food preparations. for dietetic purposes, approved for admission in terms of Part II, Reference 22.0 of the Cus--

Ex 21.07.19
Ex 22.09.02
Ex 22.09.03 |-
Ex 22.09.13
Ex 22.09.14
Ex 22.09.17
Ex 22.09.19
Ex 22.09.23
Ex 22.09.29
22.09.41
22.09.42
22.09.44
Ex 22.09.49

toms Tariff

(i.e., in bulk)

37.02.09

Spirits and spirituous mixtures (other than gin, geneva, schnapps, vodka and liqueurs) in containers other than bottles

37.02.01} _Film in rolls, sensitised, unexposed, perforated or not (other than X-ray film).

SECOND SCHEDULE

Tariff Item : ‘ Classes of Goods

EXEMPTIONS WITHDRAWN

Date of Exempting Notice

Ex 21.07.03} Special food preparations for dietetic purposes, approved for admission 14 December 1967 (Gazette,' 20 December

Ex 21.07.09

Dated at Wellington this 27th day of June 1969.

in terms of Part II, Reference 22.0 of the Customs Tariff
Rum, brandy and whisky, in containers other than bottles (i.e., in bulk)

1967)
29 March 1968 ‘(Gazette, 4 April 1968)

_ N. L. SHELTON, Minister of Customs.

*S.R. 1964/47



